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THE PRONUNCIATION OF THE mm ACCOEDING TO 
NEW HEXAPLAMC MATERIAL 

By Max L. Mabgolis 
Dropsie College, Philadelphia, Pa. 

On the subject of the pronunciation of the SlUJ (— ) Ben 
Ashee (DTOJipn "pRpI, §§ 11-14, pp. 12 ff.) lays down the fol- 
lowing rules: (a) — at the beginning of a word (a) unaccom- 
panied by TT9j (— ) is sounded as a HDtip nni"S ( = blj©) 
pronounced quickly (mV22),e.g. TpS Gen. 26: 29, "JSl ib. 46:5, 
rVHSl Num. 10:33, hence beriifc, bene, berip; (/?) with iTJ3 (~) 
as a nbllj nfflns (= npiS , presumably in the same tempo), e. g. 
ailQ Ps. 51:2, !DJ3 ib. 46:9, *|Ppb:i Prov. 4:12, *J2fiTp3 ib. 6:22, 
itiyiS ib. 14:32, hence 6d5o, ZdSw, baleliteka, basokbefca, bdrcCapb; 
(7) when followed by a laryngeal (JTiriX), it is assimilated in 
pronunciation to the next following vowel, e. g. niDhS Judg. 1:7, 
!Qn«n Prov. 1:22, PDbnb Ps. 10:8, rrbn Ezr? 2:2, hence 

-:i~ I: _ _ t : •• |: ' tti-I: 

bohonop, te'ehabu, lehelJca, re'el&ia; and so without JT53 : "183 , 
"!JV3, "IRTD , nSWJ , HTO, 6e'er, mo'dcf, se'er, mu'utcd, mehe; ]| 
(6) in the middle of a word, of two consecutive ~rs the first is 
not sounded at all, while the second is pronounced (after the 
above-mentioned manner), e. g. TlbtD'H, ISHp*!, VSTD^ , uaiis- 
luhu, uaiikru'u, uaiismuu; \\ (c) in the middle of a word, when 
preceded by (a vowel and) JT3Q and followed by a laryngeal (and 
the vowel or d), under "I but sporadically also under another 
consonant, the — is sounded (presumably in the manner men- 
tioned), e. g. =lirru Gen. 19:2, tYttOB ib. 27:1, WITTO Ezek. 

34:10, rnrnn, nnpb Gen. 2:23, Tipb i Ki. 17:11, rmsw Ps. 

39:13, ttftt} -SininiDn ib. 14:1, hence Mrohod, mero'dp, 
mere? dp, hdrdhabd, lukdhd, likihi, simad, hisihlpu, hipildu; 
contrast pirnb, niXlb, rVisnSl, tlifcOS Zt'rfeofc, lir'op, bir'op, 
kir'op; |j (d) — is always sounded in the middle of a word under a 
geminate consonant, e. g. JlSaDl , *|»Sffl , isiSD , ilttpb , WTO , ' TRS , 
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uenibu'u, duku'u, nisd'o, lukuhu, niduhii, uidehe; || (e) in all 
other cases — in the middle of a word is not sounded, e. g. OJTPB, 

Jlfipb, WQW, *li«£\ *0np, ITU, WB3, *I»T, VTO, hence pinhds, 

' : it : it : it :'it :it : it :it ;it ^ ' 7 

idr'u, ndfu, zdr'ii, Jcdru, ias'u, sdvnu, Idkhu, bdrhu; || (/) — at 
the beginning of a word followed by "• is sounded as i (8TTQ 
KTlpS, — ), e. g. DT3, DVb , T1, D^b, hence Mjom, Zw'om, 
iiiiad, liidklm; hence also bfcpiirb , STl'Dp^ia , etc., liiisra'el, 
biiikrdpefcd, etc.; \\ (g) certain scribes introduce a — in cases like 
nnnBDI Gen. 43:21, TOp Ps. 39:13, rWOai Dan. 8:13, 
r«np31 Zech. 8:3; Est. 2:14, rtnTai Num. 5 T ;'21, ttywVft Ezr. 
8:25, nnp T .Num. 4:2, ^rttJDp B:21,' CTTST^t 10:21, tr&ffl 7:85, 
niD^an I Sam. 23 :1, nlDFO Exod. 28:40*' WTO Est. 2^5; 4:12 

t: t: t: 

and many more, while other scribes write a simple — ; but the 
matter is of no importance ("it has no root") and it is simply 
one of scribal choice; that is to say, certainly in the examples 
with a laryngeal following, the pronunciation is governed by the 
rules mentioned, and the indication of the pronunciation in script 
is unnecessary; || (A) when — intervenes in the middle of a word 
between two similar consonants, the Masorete Pinhas writes — , 
e. g. trSS'D Exod. 25:20, DTiltol I Chr. 9:33, lBBIffl Jerem. 
5:1, etc.; so also under "I (preceded by one of the ■pSb/J , comp. 
reference §13, footnote/): D^TS^a Exod. 19:2, HHl'in Exod. 
8:11; but also elsewhere, e. g. rnpjj Ps. 58:22, 130/1 Dan. 6:23, 
r\2W) Judg. 5:12, *Ta Exod. 23:lV ^fflp Deut. 9:27,' DaFp- 1 Isa. 
10 : 9. Comp. on the latter subject more fully §§ 33, 34, where 
tTyji is mentioned as a condition; thus lYnsi Num. 10:36, but 
niSSI Deut. 33:17, the — not being sounded in the latter in- 
stance, hence riffiidp; — is likewise silent in cases like " , 3D"UTtZ3** 
Hos. 5:15, though 5TJ3 precedes, hence iesahdrunni; in the case 
of 12 after the article, with »T3>3i preceding, we find indifferently 
— and — , thus D^ttaPj Mic. 3:9, but thi^ttSl. Exod. 1:17; the 
cases are enumerated in full. 

Similar rules are laid down by Ha jug in the Introduction to 
his Treatise on the Weak and Geminative Verbs in Hebrew (ed. 
Jastbow, Leyden, 1897, p. « ff. ; the passage was previously edited 
and translated by the same scholar in ZAW., V [1885], 209 ff.; 
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comp. also the Hebrew translations in Dukes, Beitrdge zur dltesten 
Auslegung, etc., 1844, Hebrew Supplement, 4-6; 19 f. ; also the 
passage in the TlpDH "SO , ib. 200 ff. ; see also Konig, Lehrge- 
bdude, I, 665 ff.). The following deviations (if we may speak of 
such in view of the unclear language of Ben Asher) may be 
noted: Ad a 7 he remarks that when the vowel following the 
laryngeal is — , it becomes difficult to sound the — as a T , and is 
therefore pronounced as a (^.XjJLs) , e. g. t"PS3 , D'Ofib , HjOT , 

D^THB, hence gd'drd, lahdblm, dd'aftd, pdhddim. The same 
pronunciation (^JCaJU, comp. Ibn Ezra, nlHS, ed. Ven. TOp a: 

T1HB D5 JfcllB Dytitll ST|t3t"l TTiS'2 ; he limits it, however, to cases 
where the next vowel is — , e. g. D^'-UJ) he appears to assign to 
the — in the cases enumerated by Ben Asher in a a and /3 (hence 
without regard to the TTTi), e.g. ftPSl, fibbp, WVflS, D"3OT, 
D^ba, hence bdrdicd, kdldld, ndd~ud~im, dasemm, gdlillm. An 
obvious exception is made in the case of a — originating in 
Semitic u, e. g. Ctzhp , tVina , "SI, H s 3», which is to be 

• t'it; tit: • t: t'it: 

sounded as 6. Ad b, Hajug is explicit as to the difference 
between a laryngeal and a non-laryngeal following the second ~r ; 
thus 1S531ZT is to be pronounced iismu'u (L*aJb), but VlOlD"' 
iismdru (^.xiiL) ; VrpT (in consonance with Ben Asher' s 

rule under/) iirmUdhu (_«JOLj). A new rule (i) given by 
Haiug touches the double — at the end of a word, e. g. tQ|5 Gen. 
46 : 29, FlS* ib. 9 : 27, Fip'ffl Isa. 47 : 7 ; when occurring in the con- 
text, the second — is vocal, but it is silent in pause. To this rule 
Ibn Ezra takes exception; it is clearly impossible to vocalize the 
— in a combination like DTlbjS FlfP Gen. 9:27. Ibn Ezra further 
states that in examples like "pWlb , "QlipSl , etc., the — is silent. 
Whereas Abraham Balmes gives the — in PD^Sl , etc., the 
sound of a (bVI3 fitlS), Duran (TIBS* TYBFQ, p. 34)' is explicit 
in vindicating for it the sound of a very short e (WCISH SlpWlb 

map "irvr rytb baa blacn nrcrt). 

Comp. also M. Schbeineb, "Zur Geschichte der Aussprache 
des Hebraischen," in ZAW. VI (1886), 236-39. 245. 256. 258. 
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On the pronunciation of the — in the Septuagint, particularly 
the Hexaplaric remains, see Feankel, Vorstudien, § 23, p. 121 f.; 
Field, Hexapla, lxxiv. The observations given there are ex- 
tremely meager, and the subject requires much fuller handling. 
Reserving an examination of the Septuagint and the older Hexa- 
plaric data for a future occasion, I may be permitted to present 
the evidence as far as it is based on the new and much more 
copious Hexaplaric material discovered by Meecati and others 
and excerpted in the second Supplement to the Oxford Con- 
cordance. 

(a) — at the beginning of a word: 

(a/3) followed by a non -laryngeal; transcribed by a (19 times): 
fiavT) "OS 17:46 (where no book is named, the references are all 
to Psalms); fiaicaaX bp!]52l 34:18; Pa/iedye j,tt23 31:9; Patpiep. 
DiTEQ 48:14; /3a X a? 05051 30:10; icapa>6 (sic) i'"ip 31:9; icacre 
HSp 45:10; \a/3a\a>0 flibob 48:15; XafiaX X v "Sbttb 88:28 
\afiav -p>:ab 29:13; Xa^ea-tpari ""pBTDab 34:23; XaveyB ijpb 35:2 
Xa X oX bbb 17:31; iiaXap,p.eh Tnb'A 17:35; vaKapaO tVia£3 17:48 
a-a/3ao)d fviS3£ 45:8, 12; ^w/ '^B 17:43; X ap,o> fa? 88:47. 
Dubious: XapueaaX (read Xep,a<raX?) blflEb 48:5; || transcribed by 
e (10t.): /3eicop/3 3"lp_a 35:2; fieaavu '^fflSl 30:23; /3aco8o<r[t] 
^TJ^a 88:36; 7eSovS ^13 17:30; &pove»&ai 'wiTT 17:35; 0e<7a>- 
/3a/Vt ■"'SnaiCFI 31:7; XepA (stc) ^"ib 34:23;W"» iffffla 27:8 
<7€/i«» i721Z3 28:2; crepov<pa HBTlX . With artificial gemination 
Xe/30a/3exep. D5n?b 30:25; ffby'o (once): /wo-ave n^TDti 17:34 
[| by t (once): X htov! 0*103 31:9; [| unexpressed by any vowel 
(50 1): Pynova6a> ^tWT0 45:4; /38a/« "HISl 29:10; /3Sep X 
TjTTSl 31:8; yS«£/)/3a PiaipSl 45:6; P/ca>Xa> iSipSl 45:7; /3\e/3 
3bSl 45:3; /3w? "33 28:1; 30:20; 48:3 6is; 88:48; /Soayxrf r. 
P6a>pa6 nnina 1:2; /fyeSflt "pnna 29:10; 8pi6i TFV3. 88:35; 
^o-a^T ElUn 88:33; fiaaXovi ""lbizh 29:7; $aapw6 rVTOSL 30:8; 
45:2; paeh K k6a X *pJ3T25l 3O:2;"/So-e0/> "IDCS 31:21; yScr^a («b) 
TOO?, 30:21; /3xew«/> ' 'li»Sl 48:5; /S^ liKl 88:28; &o,a 
-TSt' 88:48; ^^o/) (sic) "lb?" 88: 51; dPowmd T^QT\ 48:4; \/3i?0 
traib 30:3; XSaveiS, \SaS Tflb 28:1; 29:1; 30:1;' 34:1; 35:1; 
88:50, 76; aScop r. X&»/j "Vnb48:12; X/«w»\ blrtab 29:12; Xo-er<p 
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Cipllib 31:6; Xaoova6 (with a query apud Kedpath) FliSirb 30:21 
\-Xpv ttb 45:9; fiata X *{Tipa 88:39, 52; fiaovScoO rYTTOB 30:3 
o^a 5CT 29:11; a-firjv r. oytj^ Tipi? 34:26; a<fxo0al "pSW 88:35 
(pXayav VjbB 45:5; x« x r. X<"X b'-C3 48:11; x/oi?e ?n| 34:14 
X <re8ica8 (sYcj *|]3TS? 34:24; X^a/aS TS3 31:9. 

Cases with initial "': with a (once): uurovadi TXJItfT ; IS with e 
(once): leaavov WlZT 17:42; || with no vowel (11 t.): iSaftfiep 

"QT (pronounced idaber, that is probably ictaber) 48:4; i&a/3- 
/3 v pov TOT 34:20; tp,aXXer l&l? 88:49; (/«/ V? 88:46; ip.iv 
T'/T 88:43; */«*«» ^"A". 88:26; ipt/3at , <3 , 'T 34:1; urafifiowi 
^^C; 48:6; ta-ou/Se/3 (sic) "iSto 1 ; 45:10; Krova>0 rWlZT 27:8; 
tacoPafievvov ttlalC^ 31:10. 

Initial 1 is transcribed ov (with no vowel following) in numer- 
ous cases. 

(7) followed by a laryngeal: with a (8 1.) : fiaa<p<p<o iSKS 29:6; 
ftaafup TanS 45:3; $aav$t) "'SflrQ 34:16; Paetya0i (e latet) 
"rnWSl 34:2; Xaa/SS "Uyb 35:1; Xaapapi -Tin!? 29:8; %aa 
rtN3 34:14; x aa( b a P "^SOD 17:43. As will be noticed, the vowel 
following is a (— , — , — in segolate form), except in one case 
which is not certain; ]| with o (once), sequ. o: Xoop, Ofib (read 
Dnb?) 34:1, hence with assimilation; || with e (4 t.): fiee$ax 
^6nS 30:8; fieeip T5S 30:22; /ueetftfa 'tlFffTa 88:41; veou<7a 
HtfJTD 17:35, apparently not on the principle of assimilation; || 
with rj, clearly on the principle of assimilation (3t.): firm/ci 
T?TQ 88:51; friwav r. Prjrjvav TTpX 35:3; wjoa ?TV?B 30:3; 
|| with no vowel (18 t.): 6eXa6ax ^ribflP 34:28; XfflXa/* Dbiyb 
29:7, 13; 30:2; 48:9, 12; 88:29, 37^ 38 (/Dbi5), 53; Xwitjvi 
^rffiinb 30:3; /xwS Tfcp 45:2; vou/l<, D&tt 35: 2 i aadi "<n&fo 88:5; 
o-fflX biXTT 48:15; 88:49; with initial \ iaXXr]Xov i|bb)T 88:32; 
i'i'Saflt "TlTlr 34:17. Whether the laryngeal was sounded, it is 
impossible to tell. 

(6c) in the middle of a word: 

(a) at the end of a closed syllable of the type ^3353 , examples 
a/38a> iW 34:27; <paaX8a nbsS 31:20; ucpatjvi ^JOp"; 88:27; 
(peSimv -jV-lS 48:9; XafiXwp, Dibsb 31:9; veySi ^M 88:37; oo^i 
•3lEn 17:29; %0^/oa) ilSD 48:8 : . A following laryngeal is of 
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course ignored in transcription: /*ax©)8t/t D"OiK5X) ; lepifiov 
filTr 34:21; leaaxa ^?XCr 17:36; aefia tT02XD 29:12; fia\apa>0 

ntartba 45:10; up* nsrr 88:49; m^a* an;' 48: 15; v«/Sax brns 

29:8; tflaXXaXou Sjb *>tTTl^ ; eaoKrjfi DprtfflS 17:43. In i«r<n ^UT 
17:47 we have actual slurring of the laryngeal and compensative 
assimilation. A preceding laryngeal is equally ignored in tran- 
scription: iSav 'WT 34:26; ParaBi. "WTOS 30:7; <f>ede6a FinFlB 
29:12; uie JTfT 88:37, fTTP 88:49. With following 1: eraXow 
•"ibffi 29:7. With following \ aSia in? 31:9; eXuov "fifyt 
45:5; 88:28. 

Note epyXai ^3*1 30:9, but peyXat 17:34, 39; X<£w»0 tVT3B)b 
45:6; /mfwAu "VfWa 88:32; 0oi/ rtWi 31:9, as if = *Tp; epi 
(probably corrupt)" HKT 48:11. koSo? "npTg 88:36 and ovt ^M? 
30 : 8 are perhaps to be explained on the analogy of Syriac **k.?a^ 
with silent - and the like. 

(y8) at the end of a closed syllable of the type ''Sbx? : p-aX^V 
*5bl2 88:28; affXr, ^3H 30:7; eaprj "niZJK 1:1; 111:1; Sa/fyi? 
■"321. 34:20; kt/jt; ^ffi"; 31:11-, peyr) -yy\ 34:20; /3aX/3a/Sa/* = 
tO^XSi / Usbs, 34:25;£ai»yai/9 (r. -/») tT?M3 88:33; papaa>va X 
TjJishSL 29 T :8; papawvw ftirja 29:6; Xa/Sw? inb 48:1; /jj/^ 
TD"! 30:21. Note, however, Xey8/3a/3exeju, ffimb 30:25; awn/afla^ 
TJTfl?? 17:36 (provided it comes from ni37 and not 51135). Note 
also /3<re/8(r. p)a>0ap which presupposes Dtli731B2l / DrVTOUJa 48:12 
and Xaaxqvav / TODlM 88 : 42. Interesting is the transcription 
e«/3a>6> for ttU]?? 88:52. e?o X for IpTH 30:25 implies 1pm, a 
Syriasm. 

— at the end of a closed syllable of the type "tVHal is equally 
unrepresented: ovfipidi TT*Ql 88:29; ov6(f>e\\a0i Tb&Vi 34:13; 
ovfiaovSaOt "TFPlXBI 30:4; ovOveeXvi (an interesting form pre- 
supposing ^bnstfi , comp. my "Notes on Semitic Grammar," III, 
AJSL., XIX (1902), 45ff.)/^bnDI?l 30:4; ov.faaXr, Tptei 
34:15; ovPp.*<pan / "'BBWffiM 88:31; 'ouX/toi; ■jjttbl 30:4. Note, 
however, with a: ovpatraweal "83123321 17:41; ovfiapmr 1217231 
45:3; with e: ovftepcoft 3TQ1 48:7. Quite peculiar are: ovaXo-ww 
"S'hDbl 34:28; ot/ap?//* DTli 27:9. 
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(7) — — in the middle of a word. The second — may be 
expressed by a vowel: ovlepoyov IJfiJT 1 ] 17:46; fiep.a<TT{x. y)a>- 

pwOeeiix arrtfr^esa 17:46; so aiso'ie£e/3ov ^avr/^avr 17:46. 

But we find examples with no vowel for the second — : /uaxvcodafi 
DriilSTO 48:12; ie<rp.ov !|^5^ifl' , 45:4; iep,pov TOSH* 45:4; typov 
!f©)T 34:26. Note p^x vr > h j3TB52 45:5; prob. r. p^ayyq. Inter- 
esting are ie<rep.ov VTQUF 34:24 and ucepaov SiS^p^ 34:19 which 
I explain on the analogy of Syriac forms with the ]i» -.«-* as 
segolatized forms = iisemhu, jikersu, comp. the parallel forms 
from first laryngeals: ! DT3>^ and the like. 

(d) in the middle of a word under a geminate consonant. The 
examples available are: ^anjfiepov [sic) *TW[ 29:5; Oea-aeprjvi 
"'jlSFI 31:7; ovpaaaweal " , fcOiri7,2 ! ! 17:41; oveOa&prjvi, ovdefyprjvi 
^$V(F!] 29:12; 17:40; (peXXerrjvi "<xfo@ 30:2; without vowel: 
eS'i^ov ¥&F» 88:28; pexfaPW B^KO; Peaavei, ^TIJS 30:23; 
lea-avov WtEP 17:42; with the laryngeal ignored: ^a/S^/wotf 
ntanS? 48:13; ovveaarjp. DXiS3i 27:9; ov X e<r™ iXtt) 88:30, 
37, 45. 

(e) — after a vowel with 3WQ (~). As a rule no vowel! 
Thus with — : ap.pov TOSS. 34:21; aaaa XWBS 30:10; crapov 
TraiD 34 : 15 ; rap,vov Jffiatt 30 : 5 ; with — : rjpiov !©*in 88:52 bis; 

; rr :jt ' ' ' ; i- 

withy: <KT<T(op,pifi WyzWn 30:7; imp-pov T028T 34:25,27; 
p,elcop8T) = *Tm2/*yVW2'29:4:-, a>0p V -nas 88:42; oi/3a. X ^2"^ 
88:52; oi/Sav "TS^iX 88:43. But we find also a vowel: lovx^ev 
&T 17:39; oieftai,' oie/3/3ai ^Ti* 17:38, 41; 29:2; with a follow- 
ing laryngeal: afifimreeip, D^noan 48:7; contrast acov-q (sic) 
''MID 34:19. On the whole therefore agreement with the tradi- 
tion of the Jewish grammarians. Compare on the subject Baer, 
ItQK POllTl , p. 9, footnote **, where further proof is adduced 
from the system of accentuation. 

(/) for -r followed by H we have the following examples : y3te8 
TSL 30:9; fraBad (sic) SJT3 30:6; xia/>»? »T£? 88:38, apparently 
without vowel. 

(h) Comp. «ra>/3a£ewov malO 1 ; 31:10; 0«ra>/9a/S»?w "Sanicn 
31:7; apa/M ^YlPl 29:8. Contrast eeXXeXe* ^bfiK 34:18.— 
ejiapafl for rHCS 17:31 may be explained as fvTOK (rHOK). — 
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Examples for .£)!"!: afi/iaa^eprjvi "'IHTSl'-n 17:33; Xa/iavao-ar) 
TtiOSb 30:1; 35:1; 45:1; 48:1; but a^dkip, D^ITTn. 

(t) — — r at the end of the word. While an example in the 
Hebrew covered by the new Hexaplar material does not appear to 
be available, numerous examples are found in consequence of two 
causes: (1) the ending — of the second person masc. sing. perf. 
is in late Aramaic and Syriac fashion transformed to — , hence 
arise forms like rapd / Fltftt 88:41; <f>apa*d / FK"© 88:41; 
fia<yap$ / TTFpyo 88:45 and the like, although we also meet with 
— retained, e. g. aa<j>avda nrOBX 30:7; 88:48; (6) the mono- 
syllabic form of segolates. Examples abound, e. g. ap<: VHK 
34:20; 45:7; 88:28; &ep X ^ 88:42; eaS 1DH 31:10; &xp 
"1ST 29:5; fioicp "ip'S 45:6 and the like (though forms like ledep 
ifr 30:24 are also met with); with middle laryngeals: %a? C3D 
30:10; aaic pf!ffl 88:38; with third laryngeals: vea HXD 88:47. 
Hence the Hebrews were apparently capable of pronouncing ~TT~ 
at the end of a syllable (word) without inserting a parasitic vowel. 

The manner of transcribing the "pBUfl, though I have col- 
lected all the examples, need not be discussed here as it is foreign 
to my present purpose. 

To sum up, over against, the rules of Ben Ashee and Haiug 
which no doubt represent the scholastic tradition of the Tiberian 
Masoretes, the Hexaplar transcriptions reveal a state of pronuncia- 
tion by no means fixed. In some instances the Masoretic rules 
are substantiated, notably in the pronunciation of the — after j,Vu2 
(ao-o-afjLpifi D" 1 "!'^ 1 ©!! and the like) ; the assimilation of the -7- to 
the vowel over a laryngeal may also be witnessed as a tendency; 
but on the whole, a and e are comparatively speaking by no means 
as frequent representations of the vocal — as is the absence of a 
vowel altogether. In the latter point the Hexaplar pronunciation 
approaches the current Ashkenazic one, which however is proved 
as old by Origen's transcription of the very first word of Scrip- 
ture: $pr\cnd (also Jerome: bresith, s. Field ad locum) . Sievebs 
(Metrische Studien, I, §§5, 2; 211; 212; 218; 213; 220) has 
on metrical grounds done away with the "Schwa medium" in 
"Sba, tr?b7;]b, "ITI, "0?n and the "vocal schwa" in VGA, TTJ TT!!> 
hence practically everywhere in the context; that it could be 
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missed at the very opening of the discourse is proved by ftprjaiff. 
The tendency toward "silencing" the "vocal" 811Z5 is old; in 
Origen's times it was on the ascendant. As the iT3>j proves, the 
allegro or lento pronunciation was dictated by the musical recita- 
tion (accentuation), which naturally varied according to the 
context. The segolatization itself is but an example of lento pro- 
nunciation ; how far it obtained in the times of Origen, has been 
shown above. In a living pronunciation, not yet regulated by 
rule, the old and the new will be found one by the side of the 
other; compared with the Masoretic tradition, the Hexaplar pro- 
nunciation of Hebrew is in some respects more archaic, and in 
others more modern. 



